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g NajnovejSa razliCica tega uporabniSkega prirocnika je na voljo na splethem mestu.

Za dostop do drugih razpolozljivih jezikov skenirajte kodo QR na koncu tega uporabniSkega priro€nika > Poglavje s kodo
OR

Za varnejSo in ucinkovitejSo uporabo upostevajte navodila iz tega priro¢nika.

Copyright © 2024 Essilor - Originalni priro€nik - Vse pravice pridrzane.

Essilor International

147 rue de Paris, 94220, CHARENTON-LE-PONT

www.essilor.com

Brez predhodnega pisnega soglasja druzbe Essilor je strogo prepovedano kakrsno koli razmnoZevanje vsebine tega dokumenta,
delno ali v celoti, z namenom objave ali razSirjanja na kakrsen koli nacin in v kakrsni koli obliki, tudi brezpla¢no.
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a. Predvideni namen

Vision-C 600 (VRS001) je sistem za vizualne sheme, samostojen, ki na podlagi aslona LCD prikazuje Siroko paleto shem.

b. Indikacije za uporabo

Ocenjevanje ametropije ali/in motenj binokularnega vida ali raziskovanje sposobnosti vidnih funkcij.

Nadzorovan zaslon, ki zagotavlja zanesljive informacije o stanju vida pacienta (ter usmerja ustrezno zdravljenje in obvladovanje
njegovega ocesnega stanja).

Ni znanih kontraindikacij za uporabo pripomocka.

Ni znanih stranskih ucinkov.

O vsakem resnem incidentu, ki se je zgodil v zvezi s pripomockom, obvestite na essilor-instruments-vigilance@essilor.com in
lokalni pristojni organ za medicinske pripomocke.

Otroci in odrasli lahko sodelujejo z operaterjem.

Ta pripomoc€ek lahko uporablja o€esni strokovnjak ali usposobljeni uporabnik pod nadzorom ocesnega strokovnjaka v skladu z
lokalnimi predpisi.
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1. Opredelitve pojmov

SivBoL Oris
Pozor: nevarna situacija, ki lahko povzro¢i manjSe ali srednje
tezke poSkodbe, Ce se ji ne izognete.

Opozorilo: nevarna situacija, ki lahko povzroci smrt ali hude
o\ poskodbe, &e se ji ne izognete.

Pomembne in/ali koristne dodatne informacije v zvezi z
besedilom v tem prirocniku.

2. Varnost izdelkov

a. Previdnostni ukrepi za uporabo

-~

Bistvene zmogljivosti: Z zakonodajnega vidika izdelek nima bistvenih lastnosti.
Instrumenta ne namescajte poleg brezzi€nih naprav (televizorja, radia itd.). Instrument lahko povzro€a motnje.
Nikoli ne poskuSajte razstaviti instrumenta. To lahko povzroc€i okvaro ali poZar.

Ce instrument ne deluje pravilno, se ne dotikajte njegove notranjosti. Odklopite vti¢ iz vti¢nice in se posvetujte s
prodajalcem.

Ce se na instrument razlije tekogina ali v notranjost vdrejo tuji predmeti, izvlecite vti€ iz vticnice in se posvetujte s
prodajalcem.

Ce se pojavijo kakrsne koli nepravilnosti (hrup, dim itd.), izvlecite vti€ iz vti€nice in se posvetujte s prodajalcem.
Nadaljnja uporaba lahko povzroc€i poZar ali telesne poSkodbe.

Prisotnost prstnih odtisov ali prahu na opticnih delih, na primer na opazovalnih oknih, vpliva na natancnost
meritev. Zato je priporocljivo, da se jih ne dotikate in jih zaScCitite pred prahom. Ce so na opti¢nih delih prstni odtisi
ali prah, jih nezno obriSite z mehko krpo.

Pokrovi so krhki, zato lahko pri rokovanju z njimi, ko nosite nakit ali imate dolge nohte, nastanejo praske.
Beli pokrovi lahko s€asoma porumenijo, ¢e so dlje Casa izpostavljeni ultravijoliCni svetlobi.
Ni omejitev, ki bi jih naprava lahko prenesla.

Instrumenta ne poskuSajte popravljati ali spreminjati.
Nikoli ne poskuSajte sami popravljati notranjosti instrumenta. V primeru okvar se posvetujte s prodajalcem.

Da bi se izognili nevarnosti elektricnega udara, ne odpirajte pokrova. Za vsa popravila se posvetujte s
prodajalcem.
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b. Previdnostni ukrepi glede omrezja IT

e Ta instrument lahko prenaSa podatke v racunalnik ali druge naprave prek vmesnika USB ali RJ45. Te naprave
morajo biti skladne s standardom IEC 62368-1.

o Omrezje IT mora biti nastavljeno tako, da lahko sprejme besedilno datoteko z naslova izdelka (parametri
pozarnega zidu)

o Postopki prenosa so skladni s protokoli FTP.
o Pri analizi tveganja v zvezi z zasnovo izdelka ni bilo poro€ano o nobeni nevarni situaciji.

o Zunanja oprema, nhamenjena za prikljucitev na signalne izhode na napravi, mora biti skladna z ustreznim
proizvodnim standardom za takSno opremo IEC 62368-1 za IT-opremo. Poleg tega morajo vse take
kombinacije - medicinski elektricni sistemi - izpolnjevati zahteve iz klavzule 16 standarda IEC 60601-1.
Vsa oprema, ki ne izpolnjuje zahtev glede uhajajoCega toka iz IEC 60601-1, mora biti zunaj pacientovega
okolja (vsaj 1,5 m od pacientove podpore ali pa se napaja prek loCitvenega transformatorja, da se
zmanj$ajo uhajajoci tokovi).

e Vsaka oseba, ki na napravo prikljuCi zunanjo opremo, je oblikovala medicinski elektricni sistem in je zato
odgovorna za skladnost sistema z zahtevami iz tocke 16 standarda IEC 60601-1. Ce ste v dvomih, se obrnite na
usposobljenega zdravstvenega tehnika ali lokalnega zastopnika.

« Potrebna je locCitvena naprava (izolacijska naprava), ki izolira opremo zunaj pacientovega okolja od opreme v
njegovem okolju. Tak3na lo€ilna naprava je potrebna zlasti pri vzpostavitvi omreZne povezave. Zahteva za locilno
napravo je opredeljena v oddelku 16.5 standarda IEC 60601-1.

« Povezovanje tega instrumenta z raCunalniskim omreZjem, ki vkljucuje tudi drugo opremo, lahko povzroCi
varnostna tveganja in tveganje za zascito podatkov.

« Od odgovorne organizacije se pricakuje, da ta tveganja prepozna, analizira, ovrednoti in nadzoruje.
« Vse poznejSe spremembe v racunalniSkem omrezju lahko povzrogijo tveganja in zahtevajo nadaljnjo analizo.
« Te spremembe vkljuujejo:

o spreminjanje konfiguracije raCunalniskega omrezja,

o prikljucitev dodatnih naprav na racunalniSko omrezje,

o odklop elementov racunalniSkega omrezja,

o posodabljanje opreme, priklju€ene na racunalnisko omrezje;

o nadgradnja opreme, priklju¢ene na racunalniSko omrezje.

Za podrobne informacije o tem instrumentu se obrnite na distributerja.

c. Vir napajanja

& « OPOZORILO: Da bi se izognili nevarnosti elektricnega udara, mora biti ta naprava prikljuCena le na napajalno
omreZje z zascitno ozemljitvijo.

o Pri prikljucitvi na ozemljitveni prikljucek pazite, da uporabite ozemljitveni kabel napajalnega kabla.

« Ne poskodujte napajalnega kabla (tako, da ga upogibate, vleCete ali nanj postavljate teZzke predmete itd.). Prav
tako ga ne spreminjajte. Ce je kabel poskodovan (zrahljan kontakt, poskodovan ovoj itd.), ga zamenjajte z novim.
Nadaljnja uporaba lahko povzroci elektri€ni udar ali pozZar.

o Vti€a se ne dotikajte z mokrimi rokami. To lahko povzroci elektri€ni udar.

« Ce instrumenta dalj €asa ne uporabljate, izkljugite napajalni kabel iz vti¢nice.

Vision-C 600 - Sistem polariziranih vizualnih diagramov > V6 - 08-2024 (VRSQSE) - CE



@) ESSILOR
9

INSTRUMENTS
UPORABNISKI PRIROCNIK > OPOZORILA IN SVARILA

e Za prikljucitev instrumenta na elektricno omreZzje ne uporabljajte vec vtiCnic, adapterjev ali podaljSkov.

« Prepricajte se, da je napajalni kabel v celoti vstavljen v vti¢ in instrument. Ce ga ne vstavite pravilno, lahko pride
do poZara ali elektri¢nega udara.

« Redno Ggistite napajalni kabel, da se na njem ne nabere prah. Ce je kabel umazan, lahko povzrogi okvaro ali
poZar.

« Ce se napajalni kabel po uporabi instrumenta segreje, preverite, ali ni umazan. Ce ni, zamenjajte napajalni kabel
z novim. Nadaljnja uporaba lahko povzro€i motnje v delovanju ali telesne poSkodbe.

« Instrument uporabljajte z ustrezno napajalno napetostjo. Nadaljnja uporaba pri napajalni napetosti, ki je viSja od
nazivne, lahko povzroc€i okvaro ali poZar.

« Ko vstavljate ali odstranjujete napajalni kabel, drZite vtic.

o Uporabljajte samo napajalni kabel, ki je prilozen napravi, model HO5VV-F, tip kabla 3G 10 mmz?, z vticem VIIG.
SJT 3x18 AWG z bolniSni¢nim vticem Nema 5-15P HF za ZDA/CAN; dolZina 2 m.
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a. Sprednja stran

1. Polarizacijski LCD
2. Senzor IR
3. Bela svetilka LED (preizkus Maddox)

b. Zadnja stran

1. Prezracevanje
2. Zvocnik

3 3. Obmogje pritrditve
4. PrezraCevanje

c. Povezava

. Stikalo za VKLOP/IZKLOP
. Napajanje vhod DC 12V
.RH45 Lan

USB1

USB2

O wN R

Med razpakiranjem preverite, ali je prilozena naslednja standardna dodatna oprema.
Standardna dodatna oprema in odstranljivi deli

« Napajalnik*, (x1)
o Ethernetni kabel, 2 m, (x1)
« Napajalni kabel*, 1,80 m, (x2)
o ZDA: ref. CA6096
o Evropa: ref. VRSA05
« Nosilec za namestitev na steno, (x1)
« Nosilec napajalnega kabla, (x1)
o Uporabniski priro¢nik, (x1)

* Uporabljeni del
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Q ‘ Vision-C 600 je popolnoma zdruZljiva in zasnovana za delovanje z napravo Vision-R™ foropterji.
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To napravo mora namestiti usposobljen tehnik. Za namestitev instrumenta ali spremembo prikljuCka se obrnite na
- prodajalca Essilor.

Upostevajte spodaj navedene varnostne ukrepe:

e Instrument ne namestite na mesto:

o

kjer se nabira prah ali neCistoca,

o

ki je neposredno izpostavljeno svetlobnim zarkom,
o bogato s kisikom,
o kjer so ekstremne temperature in vliaznost,

o

kjer lahko pride do moc&nih nihanj ali nenadnih pretresov.
e Instrumenta ne uporabljajte z vnetljivimi anestetiki ali v povezavi z vnetljivimi sredstvi.

« Instrument ne sme pasti, saj bi to verjetno povzrogilo okvare. Ce pade, lahko poskoduje vase telo ali stopala.
« Napravo namestite stran od elektricne vtiCnice.
« VloZzkov ne potisnite predale€ v steno.

é

1 Odprite Skatlo in odstranite Skatlo z dodatno opremo.

1. Razpakiranje in shranjevanje
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2 Odstranite peno.

4

Odstranite zaScitni pokrov.

2. Namestitev naprave

/\

1

‘ UpoStevajte vse spodaj navedene previdnostne ukrepe.

Poiscite primerno to€ko na steni za pritrditev stenskega nosilca, ki bo podpiral izdelek.

/ )

J

Prepricajte se, da refrakcijska razdalja ustreza zahtevam za neovirano ali zrcalno gledanje.

PriloZeni nosilec za namestitev na steno poravnajte tako, da so kovinski zavihki obrnjeni navzgor in navzven glede na
steno, ter oznacite luknje na nosilcu.

Nosilec za pritrditev na steno namestite na steno in v luknje privijte vijake (Zeblje) ali jih vtaknite vanje.

Izdelek obesite tako, da poravnate luknje na zadnji strani enote s kovinskimi deli nosilca za namestitev na steno in obesite
enoto na te dele.
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Velikost
1.6 R A
40mn §7.5mm
o o)
o o]
85
Sy i
o o]
ol (¢}
Sestavni deli

Oris VIiZUALNI

Zaslonska plos¢a, ionska plos¢a, (x1)

Stenska plos¢a

Vijak M4x16mm, ref. CV6273, (x4) \

Pritrdilni vijak ST6 3x65 mm, (x2)

Ekspanzijska cev, (x2)

PodloZka, (x2)
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a. Namestitev nosilca VESA

1 Oduvijte in odstranite del, ki ga je treba pritrditi na steno.

2 Stenski del postavite tako, da oznacite 2 pritrdilna dela, nato pa vrtajte.

2 Namestite priloZeni leseni zatic.

g

4 Privijte stenski del nosilca.
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5 Drugi del privijte s 4 vijaki, ref. CV6273 (M4x16 mm).

T

L
.

6 Zaslon postavite od zgoraj, kot je prikazano spodaj.

|

o
|

=f
,[l

LTy

7 Privijte varnostni vijak.

& Po potrebi prilagodite kot zaslona.
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Zaslon grafikona je mogoc€e postaviti tudi na nosilec, glejte. CS510.

0
r HCOHDO

pvsoH

b. Namestitev nosilca napajalnega kabla

1 Namestite drzalo za pritrditev napajalnega kabla.

2 Nosilec privijte na pravo mesto.

Q ‘ Vijak je priloZen.
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> Namescen je nosilec napajalnega kabla.

3. Vklop/izklop naprave

a. Vklop instrumenta

1 Nato pritisnite stikalo VKLOP/IZKLOP na zaslonu diagrama.

ESSILOR

" INSTRUMENTS

Povezavo med tipkovnico konzole in zaslonom lahko preverite tako, da kliknete na optotipe (prikazati se morajo
na zaslonu).

g
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> Instrument je pripravljen za uporabo.

b. Izklop instrumenta

1 Nato pritisnite stikalo VKLOP/IZKLOP na zaslonu diagrama.

> Zaslon se izklopi.

o mmmmmmmmnn ¢ Kabelsko povezavo

o mmmmmmsmmmm . Infrarde€o povezavo
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1. Postavitev zaslona

Izdelek postavite tako, da je sredina zaslona LCD v viSini pacientovih oci.

Optotipi se ustvarijo na podlagi razdalj za prilagajanje zaslona.

Razpon uporabe Vision-C 600 je od 3 do 8 m, ostrina, ki jo je mogocCe preskusiti, pa je od 0,05 do 2,0 (decimalni
ekvivalent). Kadar se nastavitev opravi na majhni razdalji (€ 3,75 m) in kadar se preskuSa visoka ostrina (= 1,50), je
priporocljivo izmerjeno ostrino vida preveriti z dodatnimi pregledi, pri katerih se tar€e postavijo na vecje razdalje gledanja.

d/

2. Nastavitve

a. Konfiguracija zaslona

Vse nastavitve naprave Vision-C 600 so konfigurirane na konzoli naprave Vison-R.
Privzete nastavitve zaslona je mogoce spremeniti s pritiskom na (@E > konzole.
> PrikaZe se stran z nastavitvami instrumenta.

> Nato kiiknite (|}

> PrikaZe se naslednja stran:

Za povezavo IP Za povezavo IR
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Gumb [Vision-C 600 Configuration] prikli€e pojavno okno konfiguracije Vision-C 600.
Ta gumb je na voljo samo v nacinu za tehnike.

Settings

Chart essibox.com

Address visionc600.local

Sound Level 9§ Y 50 %

Model

Time before ‘
screen saver

EE=EEEEE 3 min ‘ 5min ‘ 10 min 15 min never
mode | |
100 %

5 min ‘ 10 min 15 min never

Luminosity l

Zdaj lahko nastavite naslednje nastavitve:

o [Model]

e [Mirror mode]

o [Link]

e [Address]

e [Sound level]

o [Time before screen saver]
o [Time before eco mode]

o [Luminosity]

Ko je [Chart Type] nastavljen na [Vision-C 600], je na voljo komunikacija IP.
Ce je nastavljena komunikacija IP, se [IR Channel] nadomesti s [IP Address].

Ko je izbrana moznost [Vision-C 600], sta kot gumb [Vision-C 600 Configuration] na voljo gumba [Time before eco mode]
in [Time before screen saver].

Kliknite gumb [Vision-C 600 Configuration].
> PrikaZe se naslednje pojavno okno:

Ip Address [ ] Static
Mask L plirgy
Gateway

1 :
1| Configuration
1 injection
DNS1 = ===

1
1 .
1| Sendimageto |1
DNS2 1 screen :
1
1
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1. [Infrared]
Samo Ce je izbran [IR].
2. [Ethernet]
Samo Ce je izbran [Ethernet].

> To je ime zaslona (lahko ima do 12 znakov).

3. [Configuration injection]

Nastavitve se poSljejo na zaslon diagrama.

4. [Send image to Vision-C 600]

Slika se poslje na zaslon diagrama, da se preizkusi povezava.

Ko so prilagoditve opravljene, pritisnite:

. (\/ ) za potrditev.
. (X) za preklic.

b. Prilagajanje optotipov iz konzole

ZIR

1 Iz konzole je mogoce ustvariti optotipe s pritiskom na (@E> na tipkovnici konzole.

2 Nato kliknite ({68

> PrikaZe se naslednja stran:

Chart essibox.com

B es— T 0%

el 3min 5 min ‘ 10 min 15 min ‘ never
screen saver

Time before eco . . . .
e 3 min : 5 min 10 min 15 min never

Luminosity  ~ GIIEEEEEEEESE—— 400090 > 50 %

e

2 Nastavite nacin zrcaljenja na [OFF] ali [ON] glede na konfiguracijo.
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4 Nato Kiknite (if§).

> PrikaZe se naslednja stran:

Data Format / Units

Far Exam 600 cm .
; oy
Near Exam I [
Dlshme 28cm ’ 33cm 50 cm 67 cm
Vertex Dlstanne‘ 13.75mm 16 mm 18 mm 20 mm
 Comparison When A >0.50D When A > 1.00D
| screenalert alert

Distance Lens Step

inch diopter ‘

5 Nastavite ostrino vida:

o Ccm

o palec

o dioptrija
6V meniju [Far Exam Distance] nastavite razdaljo med glavo foroptra in zaslonom.
7 Vstavite klju¢ USB na stranico konzole ali neposredno na napajalnik.

-
S = =
@‘“ R -

(= T -

2 Na zaslonu izberite (o5 ).

SRZDK
k2o D &
Vision-C 600 Vision-C 600
600 cm 600 cm
Visual Acuity Format: 6m (Meter) 6m (Meter)
Mirror Mode: Off Off
°  LogMAR . LogMAR
Acuity Display: On On
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9  Za potrditev pritisnite na (\,’).

> Postopek se zacne.

O
Vision-C 600 - Vision-C 600 Vision-C 600 Vision-C 600
600 cm 600 cm 600 cm 600 cm
Visual Acuity Format: 1.0 (Decimal) 1.0 (Decimal) Visual Acuity Format: 1.0 (Decimal) 1.0 (Decimal)
e Mirror Mode: Off off Mirror Mode: Off off
350 LogMAR LogMAR " LogMAR LogMAR
Acuity Display: On On Acuity Display: On Oon

e !
Generatini 8% Comissini
> PrikaZe se pojavno okno z opozorilom.

In order to update the chart screen

- turn off screen
-insert the usb key which contains update

-turn on screen

> Za potrditev pritisnite na (\/’).

> Optotipi so prilagojeni.
10 Nato klju€ USB poveZite z enim od vhodov USB na zaslonu diagrama.

11 Vklopite zaslon.
> Posodobitev se bo zacela samodejno.

Upgrading

Upgrading
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12 Odstranite klju¢ USB.

Please remove ush key

> Zaslon diagrama se bo samodejno ponovno zagnal.

Rebooting

(@) ESSILOR
®

INSTRUMENTS Welcome

ZIP (LAN)

1 lz konzole je mogoce ustvariti optotipe s pritiskom na (@E> na tipkovnici konzole.

2 Nato kliknite (

> PrikaZze se naslednja stran:

Settings

Chart

Model CS Pola 600

Address visionc600.local
Soundievel | onm———— 0%
Time before

‘ 5 min ‘ 10 min ‘ 15 min ‘ never
screen saver {

ﬁmemmm 3 min ‘ 5min ‘ 10 min never
Luminosity 100 %

32 Nastavite nacin zrcaljenja na [Off] ali [On] glede na konfiguracijo.
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4 Nato kiiknite (if§).

> PrikaZe se naslednja stran:

Settings

Data Format / Units Distance

RanoEEns “
Far Exam 600 cm o
Ne_ar i 28cm 33cm 40cm 50 cm 67 cm
Distance
Vertex Distance 13.75mm 16 mm 18mm 20 mm
Conpatison Infinity Screen distance
screen
Comparison When A > 0.50D When A > 1.00D
screen alert

Lens Step

inch diopter

5 Nastavite ostrino vida:

o Ccm
o palec
o dioptrija

6V meniju [Far Exam Distance] nastavite razdaljo med glavo foroptra in zaslonom.

7 Na zaslonu izberite ([*& ).

SRZDK
S — D -
Vision-C 600 Vision-C 600
600 cm 600 cm
Visual Acuity Format: 1.0 (Decimal) 1.0 (Decimal)
Mirror Mode: Off Off
LogMAR LogMAR
Acuity Display: On On

& Pritisnite na (V’), da zaCnete posodabljanje.

o |

Vision-C 600 €5 Pola 600 Vision-C 600 s Pola 600
600 cm 600 cm G00cm 600 cm.
Visual Acuity Format: 1.0 (Decimal) 1.0 (Decimal) Visual Acuity Format: 1.0 (Decimal) 1.0 (Decimal)
Mirror Mode: Off off Mirror Mode: Off off
Logha
n

LogMAR LogMAR Loghar
‘Acuity Display: On on ‘Acuity Display: On

e — ————
Uploading

c R

Vision-C 600 €5 Pola 600
600 cm 600 cm
Visual Acuity,Format: 1.0 Decimal) 1.0 (Decimal)
Mirror Mode: Off off
LogMAR

gl LogMAR
‘Aciity Display: On on
D Y
Generating 75%

Compressing
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> Naprava Vision-C 600 prenasa in nadgrajuje programsko opremo.

Downloading

> Nato se sistem znova zazene.

Rebooting

> Na tipkovnici se prikaZe sporocilo [Waiting chart screen].

Vision-C 600
600 cm X
Visual Acuity Format: 1.0 (Decimal)
. ,Mirror Mode:; Off
LogMAR
cuity Display: On

Upgrade

Vision-C 600
600 cm
1.0 (Decimal)
off
LogMAR
On

Waitini chart screen
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Ne storite niCesar.

> Sistem se ponovno zaZene drugic.

INSTRUMENTS

7~
ESSILOR
4.J

Vision-C 600 Vision-C 600
600 cm 600 cm
Visual Acuity Format: 1.0 (Decimal) 1.0 (Decimal)
x < Mirror Mode: Off Off
—~zzi bogMAR LogMAR
““Acuity Display: On On

]
Export finished
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e Da bi zagotovili varnost in delovanje instrumenta, morajo vsa vzdrZzevalna dela, razen €e ni v tem priroCniku
drugace dologeno, opravljati usposobljeni vzdrzevalci.

« Tainstrument je zelo natancna opti€na naprava. Z njim vedno ravnajte previdno.

« Ne dotikajte se zaslona s prsti in poskrbite, da oCistite morebitne ostanke prahu, ki bi lahko popacili prikaz
optotipov.
« Ce ugotovite, da je naprava umazana, jo lahko Cistite tako pogosto, kot Zelite (glejte v razdelku posebne metode

¢iscenja).
1. Pogoji shranjevanja in rokovanja

Upostevajte spodaj navedene pogoje uporabe, skladis¢enja in prevazanja.

Izogibajte se razmeram za nastanek kondenzacije.

Temperatura Vlaznost Zragni tlak
Uporaba [+15°C; +35°C] [30 %; 90%] [800 hPA; 1060 hPA]
Shranjevanje [-10°C; + 55°C] [10 %; 95%)] [700 hPA; 1060 hPA]
Prevazanje [-40°C; + 70°C] [10 %:; 95%] [500 hPA; 1060 hPA]

4

2. Navodila za CiS€enje

-

Da bi se izognili kakrSnim koli incidentom, pred €iS€enjem izklju€ite instrument iz elektricnega omrezja.

e Za CiSCenje instrumenta vedno uporabljajte rahlo vlazno mehko krpo (iz mikrovlaken, silikona).

« Ne nanesite teko€ine na zaslon ali druge dele izdelka, ne glede na vrsto teko€ine, da ne bi poskodovali
elektronskih ploS¢.

o Za CiSCenje instrumenta ne uporabljajte benzena, razredcil, organskih topil, etra ali bencina.

Druzba Essilor bo na zahtevo dala na voljo sheme vezij, sezname sestavnih delov, opise, navodila za umerjanje ali druge
informacije, ki bodo prodajalcu pomagale pri popravilu tistih delov te naprave, za katere je druzba ESSILOR dolocila, da jih je

mogoce popraviti pri prodajalcu.
3. Redni pregled in vzdrZevanje

Enkrat tedensko preverite, ali je instrument pravilno pritrjen na steno.

Ce se pojavijo tezave z izdelkom, sledite naslednjim korakom.

Izklopite napajanje.

Odstranite napajalni kabel, priklju¢en na opremo.

Napajalnik prikljucite na opremo in vklopite napajanje.

Preverite, ali dioda sveti zeleno.

Preverite, ali oprema deluje pravilno s tipkovnico Vision-R (glejte poglavje [Adjustments before the examination].

Ce oprema ne deluje pravilno, vam priporo€amo, da naredite naslednje.

Preverite ime modela in serijsko Stevilko opreme ter se takoj obrnite na kontaktno osebo druzbe Essilor.
Ta izdelek se lahko pokvari zaradi elektromagnetnih valov, ki jih povzro€ajo mobilni telefoni, oddajniki, radijsko vodene igrace itd.

Poskrbite, da v blizino izdelka ne pridejo predmeti, ki lahko vplivajo na ta izdelek.
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Posodobitev modela Vision-C 600 upravljata modela Vision-R™700 in Vision-R™800.

Ko je na voljo nov pomnilnik naprave Vision-R"™700 in Vision-R ™800, ta vklju€uje pomnilnik naprave Vision-C 600.

a. Posodabljanje s kljuéem USB

1 Kliknite (@)= >) na konzoli.

2 Nato kliknite (H)

> PrikaZe se naslednja stran:

Settings

essibox.com

Vision-C 600

[Soundievel ommee——— @ 0%

_ luminosity = CIEEEEEESs————— < 0% |

&

never

2 Nastavitev [Link] nastavite s [IR].
4 Nato kliknite

> Prikaze se naslednja stran:

_ Settings

Data Format / Units Distance

B -
600 cm -
L )
- 28cm 33cm _ 50 cm 67 cm
’ 13.75mm ‘ 16 mm ‘ 18mm 20 mm
e [ -
When A >0.50D ’ When A>1.00D ‘

Lens Step

diopter
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Vstavite klju¢ USB na stranico konzole ali neposredno na napajalnik.

®

Na zaslonu izberite ((e4% ).

Za potrditev pritisnite na (

> Postopek se zacne.

C) hart Expor

Vision-C 600
600 cm
Visual Acuity Format: 6m (Meter)
Mirror Mode: Off

LogMAR
Acuity Display: On

L3

V.- 4
Vision-C 600
600 cm
6m (Meter)
Off
LogMAR
On

SRZDK
oHSRV
wzvoe

Vision-C 600
600 cm

E
Acuity Display: On
-

Visual Acuity Format: 1.0 (Decimal)

Vision-C 600
600 cm
1.0 {Decimal)
Off

LogMAR
On

Generatini 8%

> PrikaZe se pojavno okno z opozorilom.

> Za potrditev pritisnite na (

> Optotipi so prilagojeni.

Warning

ERZDK
TrriYy B &
Vision-C 600 Vision-C 600
600 cm 600 cm
Visual Acuity Format: 1.0 (Decimal) 1.0 (Decimal)
o« Mirror Mode: Off off
T LogMAR LogMAR
Acuity Display: On On
Compressin

In order to update the chart screen
-turn off screen
-insert the usb key which contains update

-turn on screen

).
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Klju¢ USB prikljucite na enega od vhodov USB na zaslonu diagrama.

(<]

9  Vklopite zaslon.
> Posodobitev se bo zacela samodejno.

Upgrading Upgrading

10 Odstranite klju¢ USB.

Please remove usb key

> Zaslon diagrama se bo samodejno ponovno zagnal.

Rebooting

(@) ESSILOR

\¥ / INSTRUMENTS
P
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b. Z omreZjem LAN (IP)

1 Kliknite (@)= >) na konzoli.

2 Nato kliknite (ﬂ)

> PrikaZe se naslednja stran:

e 3
—_— Settings

Chart essibox.com

E

ff On

IR

visionc600.local
o 0%

3 min 5min ‘ 10 min ‘ 15 min ‘ never

3 min ‘ 5min J 10 min never
100 %

2 Nastavitev [Link] nastavite s [IP].
4 Nato kliknite (&%

> Prikaze se naslednja stran:

Settings

Data Format / Units Distance Lens Step

diopter

600 cm -
L

- 28cm [ Bem ‘
-

,

50 cm 67 cm

20 mm
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Na zaslonu izberite ((*4% ).

Pritisnite na (

VisionC 600 €S Pola 600
600 cm 600 cm
Visual Aciity,Format: 1.0 (Decimal) 10 (Decimal)
LogMAR LogMAR
Actity isplay: On on

——
Generating 75%

SR
H
=Kz
.

RV
oo
cEHRN

Vision-C 600

600 cm
Visual Acuity Format: 1.0 (Decimal)
Mirror Mode: Off

), da zaCnete posodabljanje.

Vision-C 600
600 cm

Visual Acuity Format: 1.0 (Decimal)

rror Mode: Off

LogMAR
‘Acuity Display: On

Compressing

€5 Pola 600

600 cm
1.0 (Decimal)
off

LogMAR
on

> Naprava Vision-C 600 prenaSa in hadgrajuje programsko opremo.

Downloading

> Nato se sistem znova zazene.

Rebooting

Vision-C 600
600 cm
1.0 (Decimal)
Off
LogMAR
On

Vision-C 600 Cs Pola 600
60 cm 600cm
Visual Acuity Format: 10 (Decimal) 1.0 (Decimal)
irror Mode: Off off

LogMAR LogMAR
‘Acuity Display: On on

————
Uploading

Upgrade
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> Na tipkovnici se prikaze sporocilo [Waiting chart screen].

Ne storite ni¢esar.

Vision-C 600 Vision-C 600
600 cm X 600 cm
Visual Acuity Format: 1.0 (Decimal) 1.0 (Decimal)
e o JMirror Mode: Off Off
=it LogMAR LogMAR
““Acuity Display: On On

Waitini chart screen

> Sistem se ponovno zazene drugiC.

INSTRUMENTS

@) ESSILOR
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Ob koncu posodobitve pritisnite na (&).

Vision-C 600 Vision-C 600
600 cm 600 cm
Visual Acuity Format: 1.0 (Decimal) 1.0 (Decimal)
i zré.ﬂirror Mode: Off Off
sz bogMAR LogMAR
““Acuity Display: On On

R ——
Export finished
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Ce odkrijete teZavo, si oglejte spodnjo tabelo in izvedite ustrezne ukrepe.

1. Odpravljanje tezav

SivpPTOMI VZROKI IN MERITVE

« Napajalni kabel ni prikljucen.

Izdelek se ne vklopi. s, o ST
P > Vti¢ mora biti v elektriéni vti€nici.

e Zaslon ob zagonu ostane ¢rn.
> Odprite izdelek in odprite pokrov za dostop do glavne ploSce.
> Kartico SD odstranite in jo namestite nazaj, tako da se kartica dotika pinov.
> Ponovno zaZenite izdelek in, Ce se zaZene, ponovno namestite vse
pokrove.
> Ce se izdelek ne vklopi, se obrnite na lokalno tehni¢no podporo.

Napacna namestitev kartice SD

Ce tezava po izvedbi zgoraj navedenih ukrepov ni odpravljena, se nemudoma obrnite na lokalnega distributerja.
Va$ zastopnik je usposobljen s strani druzbe Essilor.

Poglejte ploSCico z imenom in nam povejte naslednje informacije:

o Ime instrumenta: VISION-C 600
« Serijska Stevilka: 9-mestna Stevilka, navedena na plo3¢ici z imenom
o Podrobnosti o0 napakah
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1. Tehni€ni podatki

Vision-C 600 je medicinski pripomocek razreda | (Uredba (EU) 2017/745).
Osnovni UDI naprave: 3615020000001VISIONCO00KF

a. Zivljenjska doba izdelka

Pricakovana Zivljenjska doba instrumenta in njegovih sestavnih delov je 7 let.

b. Odstranjevanje

X

Navodila v zvezi z odstranitvijo instrumenta med odpadke v skladu z direktivama 2012/19/EU in
2011/65/EU o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektri€ni in elektronski opremi ter o
odpadni elektriéni in elektronski opremi.

Po preteku Zivljenjske dobe izdelka, instrumenta ne odvrzite skupaj z gospodinjskimi odpadki. Odstranite
ga lahko v sredis¢u za ravnanje z odpadki, ki ga upravlja obcina, ali pri trgovcih, ki ponujajo to storitev.

Z loCenim odstranjevanjem elektri¢nih naprav preprecite Skodo za okolje ali zdravje, ki bi jo lahko
povzrocila neustrezna odstranitev, hkrati pa se tako omogoci recikliranje materialov ter s tem prihranek
energije in virov.

Na nalepki na instrumentu je prikazan piktogram smetnjaka na kolesih. Oznacuje obveznost loCenega
zbiranja in odstranitve po koncu Zivljenjske dobe/koncu uporabe elektricne in elektronske opreme.

Uporabnik mora upoStevati morebitne Skodljive vplive na okolje in zdravje ljudi, ki bi jih lahko povzrocilo
neustrezno odstranjevanje celotnega instrumenta ali nekaterih njegovih sestavnih delov.

Da bi se izognili sproS€anju nevarnih snovi v okolje in spodbudili ohranjanje naravnih virov, proizvajalec v primeru,
da Zeli uporabnik instrument po koncu Zivljenjske dobe odstraniti, omogoca ponovno uporabo, predelavo in
recikliranje instrumenta in njegovih sestavnih delov. Pred odstranitvijo instrumenta je treba upoStevati zahteve
evropskih in nacionalnih predpisov.

Instrumenta ne odlagajte skupaj z gospodinjskimi odpadki, temve¢ ga oddajte lo€eno v podjetju, specializiranem
za odstranjevanje elektriCne in elektronske opreme, ali pri lokalni upravni sluzbi, pristojni za zbiranje odpadkov.

Dobavitelj ali proizvajalec mora predelati staro opremo.

Z vkljucitvijo v konzorcij za odpadno tehnolosko opremo proizvajalec krije stroSke obdelave in recikliranja
rabljenega instrumenta.

Proizvajalec se zavezuje, da bo uporabniku zagotovil vse informacije v zvezi z nevarnimi snovmi, ki jih vsebuje
naprava, in nacini recikliranja teh snovi ter ga obvestil o obstoju moZznosti recikliranja uporabljene opreme. Zakon
doloc€a stroge kazni v primeru krsitve.

c. TeZa izdelka in dimenzije

Teza

Skupna teza: 7,9 kg.

Mere

« Dolzina: 393,6 mm

o Sirina; 612 mm
e Globina: 71,3 mm

d. Specifikacije svetilk LED

« Vidna bela svetilka LED:

o

o

o

o

Barva: bela
Kromati¢nost CCT: 5000 K
Tok: 35,9 Im
Razred: NC

o Infrardec¢a LED:
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o Barva: IR

o Valovna dolZina: 850 nm

o Intenzivnost sevanja: 1000 mW/sr
o Razred: 2

e. Natan€ne zmogljivosti, kot jih je predvidel Essilor

e Vrsta LCD-ja: 24-pal¢ni IVO TFT LCD/opti¢no polarizacijsko steklo
» Resolucija: 1920 x 1080 slikovnih pik
« Velikost okna diagrama:
o Dolzina: 293,2 mm
o Sirina: 521,3 mm
e Svetlost: Najvec¢ 250 cd/m?
+ Razdalja gledanja: 3m ~ 8m (prilagoditev za 0,25 koraka)
o PomnilniSka kartica: Kartica SD (8 GB)
e Zvocni izhod: Mono najve¢ 4 W
o Vir energije:
o 100-240V ~~~\_ 50/60 Hz
o 12V

= 5 A (napajalnik)
o Model: GSM60A12-P1J

« Poraba energije: manj kot 60 VA

« Komunikacija:
o Ziéno: Ethernet
o Brezzi€no: Komunikacija IR DA

2. Elektromagnetna zdruzljivost

Vse spodaj navedene informacije temeljijo na normativnih zahtevah, ki veljajo za proizvajalce elektromedicinskih
pripomockov, kot so opredeljene v standardu IEC60601-1-2 Ed4.

Naprava je skladna z veljavnimi standardi elektromagnetne zdruzljivosti, vendar mora uporabnik zagotoviti, da morebitne
elektromagnetne motnje ne povzro€ajo dodatnega tveganja, kot so radiofrekvenni oddajniki ali druge elektronske
naprave.

V tem poglavju boste nasli informacije, ki so potrebne za zagotovitev, da je vaSa naprava namescena in dana v uporabo v
najboljSih pogojih glede elektromagnetne zdruZljivosti. Vrvice razlikovalne naprave morajo biti med seboj loCene.

Nekatere vrste mobilnih telekomunikacijskih naprav, kot so mobilni telefoni, lahko napravo motijo. Zato je treba upoStevati
priporocene locilne razdalje.

Naprava se ne sme uporabljati v bliZzini druge naprave ali na njej. Ce se temu ni mogoce izogniti, je treba pred uporabo
preveriti njeno pravilno delovanje v pogojih uporabe. Uporaba dodatne opreme, ki ni dolo€ena ali jo proizvajalec prodaja
kot nadomestne dele, lahko povzro€i povecanje emisij ali zmanjSanje odpornosti naprave.

Ce naprava preneha delovati, ponastavite napravo, ponovno zazenite test od zacetka, ne uporabljajte prejsnjih podatkov
za pripravo recepta.
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Navodila in izjava proizvajalca - elektromagnetne emisije

Naprava Vision-C 600 je namenjena uporabi v elektromagnetnem okolju, ki je navedeno spodaj. Stranka ali uporabnik naprave

Vision-C 600 mora zagotoviti, da se uporablja v takem okolju.

Preskus emisij Skladnost
Motnje zaradi elektromagnetnega sevanja .

. k 1
(sevalne emisije) (CISPR 11) Skupina
Motnje napetosti na elektrarnah (prevodne
emisije) (CISPR 11) Razred B
Emisije harmoni¢nega toka (IEC61000-3-2) zlzzar;:oA
Spremembe napetosti, nihanje napetosti in Skladno

utripanje (IEC61000-3-3)

Smernice in proizvajal¢eva izjava - elektromagnetna odpornost

Elektromagnetno okolje — smernice

Izdelek uporablja radiofrekvenéno energijo za
notranje funkcije.

Izdelek se lahko uporablja v vseh objektih,
vkljuéno z domacimi objekti in objekti, ki so
neposredno priklju€eni na javno
nizkonapetostno omrezje.

Naprava Vision-C 600 je namenjena uporabi v elektromagnetnem okolju, ki je navedeno spodaj. Stranka ali uporabnik naprave

Vision-C 600 mora zagotoviti, da se uporablja v takem okolju.

TestnA RAVEN |IEC 60601 IN RAVEN

PRrESkus ODPORNOSTI
SKLADNOSTI

ElektrostatiCna razelektritev (ESD) (IEC61000- Stik + 8 kV
4-2) Zrak + 15 kV

+ 2 kV za cevi za dotok

Kratkotrajni in nenadni elektri¢ni pojavi

(IEC61000-4-4) elektriCne energije

ELEKTROMAGNETNO OKOLJE - SMERNICE

+ 1 kV za signalne prikljucke

Okolje strokovne zdravstvene ustanove.

+ 2 kV v diferencialnem nacinu

Udarni valovi (IEC61000-4-5)

Nazivna industrijska frekvenca magnetnega
polja 30 A/m
(IEC61000-4-8)

0 % Uy za 0,5 cikla

+ 1 kV v tokovnem nacinu

(0°,45°,90°,135°, 180 °,
225 °, 270° in 315° za 0,5 cikla)

Padci napetosti, kratke prekinitve in 0 % Uy za 1 cikel
odstopanja v napetosti (IEC61000-4-11) 70 % Uyt
Za 25 ciklov pri 50 Hz
Za 30 ciklov pri 60 Hz
Enofazno: 0 °

Prekinitve napetosti (IEC61000-4-11) 22300 ciklov pri 60 Hz

Okolje strokovne zdravstvene ustanove. Ce
uporaba sistema zahteva neprekinjeno
delovanje med prekinitvami napajanja, je
priporocljivo, da se medicinski pripomocek
napaja z lo€enim virom napajanja (UPS itd.).

0 % Uy za 250 ciklov pri 50 Hz

Ut je omrezna napetost izmenicnega toka pred uporabo testne ravni.

Elektromagnetha odpornost, radijske frekvence

Izdelek je namenjen za uporabo v elektromagnetnem okolju, navedenem spodaj. Kupec ali uporabnik mora preveriti, ali se

instrument uporablja v tem okolju.

Prenosnih radiofrekvencnih komunikacijskih naprav (vklju¢no z napravami, kot so antenski kabli in zunanje antene) ne smete
uporabljati blizje kot 30 cm (12 palcev) od katerega koli dela instrumenta med testiranjem, vklju¢no s kabli, dolo€enimi s strani
proizvajalec. V nasprotnem primeru lahko pride do motenj v delovanju teh naprav.
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PRrESKUS ODPORNOSTI

Radijska frekvenca, ki jo oddajajo
elektromagnetna polja
(IEC61000-4-3)

Testna rRavEN |IEC 60601 N
RAVEN SKLADNOSTI

ELEKTROMAGNETNO OKOLJE - SMERNICE

3Vim
80 MHz do 2,7 GHz
80 % MA pri 1 kHz

Vim
710 MHz, 745 MHz,
780 MHz, 5240 MHz,
5550 MHz, 5785 MHz,
Polja blizine, ki jih oddajajo brezzicne 27 Vim
komunikacije RF 385 MHz
Naprave (zaCasna metoda IEC 61000-4-3) 28 V/m
450 MHz, 810 MHz,
870 MHz, 930 MHz,
1720 MHz, 1845 MHz,
1970 MHz, 2450 MHz,

Zavod za poklicno zdravstveno varstvo.

3V

150 kHz do 80 MHz
Radiofrekvencne prevodne motnje, ki jih 6 V na frekvenci ISM in pasu
povzroca polje (IEC610004-6) med 0,15 MHz in 80 MHz,

radioamaterska frekvenca,
vkljuéno z 80 % MA pri 1 KHz

Priporocena razdalja med prenosno in mobilno opremo za radiofrekvenéno komunikacijo ter [Vision-C 600]

Naprava Vision-C 600 je hamenjena za uporabo v elektromagnetnem okolju, v katerem se nadzorujejo radijske motnje. Stranka
ali uporabnik naprave Vision-C 600 lahko prepreci elektromagnetne motnje tako, da med prenosno in mobilno radijsko
komunikacijsko opremo (oddajniki) in napravo Vision-C 600 ohrani najmanjSo razdaljo, kot je priporo€eno spodaj, glede na
najvecjo izhodno mo¢ komunikacijske opreme.

DolZina kablov ali vrvi mora biti vec¢ja od 3 metrov.

VRSTA TESTA V skLADU z
emisijo RF CISPR 11, razred A
Emisija harmoni¢nega toka IEC 61000-3-2
Nihanja napetosti in utripanje IEC 61000-3-2
Odpornost na elektrostati¢no razelektritev IEC 61000-4-2
Sevalna odpornost - elektromagnetna polja IEC 61000-4-3
Odpornost na hitre elektri¢ne prehodne motnje IEC 61000-4-4
Odpornost na udarne valove IEC 61000-4-5
Odpornost na prevodne radiofrekvenéne motnje IEC 61000-4-6
Sevalna odpornost - magnetna polja IEC 61000-4-8

Odpornost na padce napetosti, kratkotrajne

prekinitve in nihanja napetosti IEC 61000-4-11
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1. V dokumentu

2.V napravi

SimBoL

Oris

Pozor: nevarna situacija, ki lahko povzro¢i manjSe ali srednje
tezke poSkodbe, Ce se ji ne izognete.

Opozorilo: nevarna situacija, ki lahko povzroci smrt ali hude
poskodbe, Ce se ji ne izognete.

Pomembne in/ali koristne dodatne informacije v zvezi z
besedilom v tem prirocniku.

Nasveti: prakti¢ni nasveti.

Oris
Obvezno upostevanje navodil za uporabo

Enosmerni tok

Proizvajalec

Datum izdelave (leto)
Oznaka CE (evropski predpis o medicinskih pripomockih)

Medicinski pripomocek

Oglejte si navodila za uporabo ali elektronska navodila za
uporabo.

Polarnost

Skladno s standardi FCC

Simbol za odstranjevanje odpadkov v skladu z direktivama
2012/19/EU in 2011/65/EU

OFF = izklopljeno (napajanje je izklju€eno iz omrezja)

ON = vklopljen (napajanje je priklju€eno na elektricno omrezje)
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3. Na embalazi

Za pravilno ravnanje, skladis¢enje in prevoz.

SimBoL Oris

11 S to stranjo navzgor.
|

Ravnati pazljivo

E Najvecje zlaganje izdelka nad trznim izdelkom

T Hranite na suhem.

c € Oznaka CE (evropski predpis o medicinskih pripomockih)
o« < Oznacuje razpon toplote, ki mu je lahko medicinski
pripomocek varno izpostavljen.

pripomocek varno izpostavljen.

Oznacuje razpon zracnega tlaka, ki mu je lahko medicinski
pripomocek varno izpostavljen.

Oznacuje razpon vlaznosti, ki mu je lahko medicinski
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Izdelek morajo uporabljati usposobljeni, strokovni uporabniki v skladu z veljavnimi zakoni in predpisi. Izdelek je treba namestiti in
uporabljati v skladu z navodili iz tega uporabniSkega priroCnika in vsemi pisnimi navodili ali priporocili druzbe Essilor
(»dokumentacija«).

Druzba Essilor si pridrzuje pravico, da ob&asno pregleda dokumentacijo in spremeni njeno vsebino. Preventivno in korektivho
vzdrZzevanje (vklju€no z rednim umerjanjem, Ce je v skladu z dokumentacijo potrebno) se izvaja v skladu z dokumentacijo.

Vsaka garancija za izdelek, ki jo nudi Essilor, je odvisna od uporabe izdelka v skladu z dokumentacijo in predvideno uporabo
izdelka ter ne velja za izdelke, ki so bili spremenjeni brez predhodne pisne odobritve druzbe Essilor ali popravljeni s strani tretje
osebe, ki je ni odobrila druzba Essilor, niti za izdelke, ki so bili izpostavljeni fizikalnim, kemi¢nim ali elektricnim obremenitvam, za
katere izdelki prvotno niso bili zasnovani.

Druzba Essilor ni odgovorna za nobeno Skodo, ki jo utrpi uporabnik izdelka, izdelek ali katera koli tretja oseba zaradi
uporabnikovega neupoStevanja tega poglavja.

Ce izdelek ponuja funkcijo povezljivosti, je uporabnik sam odgovoren za:

o izhiro, pridobitev in vzdrzevanje vseh potrebnih internetnih dostopov in telekomunikacij na lastne stroske; in

e sprejetje in vzdrZevanje postopkov in ukrepov za zaS€ito svojih delovnih postaj, strojne in programske opreme, razen
izdelka, vkljucno z zascito pred kakrSnim koli virusom ali vdorom
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NajnovejSa razliCica uporabniSkega priroCnika v ustreznem jeziku je na voljo na splethnem mestu. Na zahtevo vam lahko
brezplano zagotovimo tiskano razlicico.

The complete user manual is available on a web space in PDF format. To access it, please scan the QR code below
en using a dedicated tool or application. Please make sure that your device is suitable and has an appropriate software
to display the electronic Instructions for use.

Le manuel utilisateur complet est disponible sur un espace web au format PDF. Pour y accéder, veuillez scanner le
fr QR code ci-dessous a l'aide d'un outil ou d'une application dédié(e). Veuillez vous assurer que votre appareil est
compatible et dispose d'un logiciel approprié pour afficher le manuel électronique.

Ay uu9J| &93@ J)l? O ).99;.0 J.olS“ p.\z.wu.a.“ J.J.) PDF. ax.uuu.” a.;lzuuuw )0 ) Tmo uo)a :du.” JB—”SJI oY) uSm.uJ
ar uLo.;LmJl uo).v.] k.A.uJLLo Q.ol.a).a UJ.C Soig -.A.uuLm JJl.e) u| O .)SL:J' U\.7).a .U yuaRo d.uja.l _9| o|.)| ‘o|.)..7t.a.wl.a ol.u.)l
elaziwIl ao ] aggusIYI,

MoyHas iHCTPYKLbIS KapbiCTasbHIKA AacTynHa ¥ iHTapHaT-npacTopbl y dhapmaue PDF. Ka6 atpbivMaup fa sie focTyn,
afckaHipyiiue QR-Kof HiX3I npbl fanamose cneubissibHara cpofky abo nparpamsl. Kani nacka, ynayHiulecs, LWTO

be o . . o
Balla npbiiaga npblgaTHas A7 nakasy 3/1eKTPOoHHAl IHCTPYKUbli Ma KapbICTaHHIO i LWTO Ha &l ycTansiBaHa
aanaBeaHae nparpamMHae 3abecnsiysHHe.
MbAHOTO PBKOBOACTBO 3a NOTPE6GUTENS € AOCTBLMHO B ye6 NPOCTPaHCTBOTO. 3a Aa Nony4nTe AOCTHN 40 HEro, Mofis,
bg ckaHupaiite QR koga no-fony, Kato M3nos3BaTe crneuyasneH MHCTPYMEHT UNu npunoxeHve. Mons, yeepeTte ce, ye

BaLLETO YCTPONCTBO € NOAXOAALLO M pasnonara ¢ NoAxoAaLy, codhTyep 3a npernes Ha enekTpoHHUTe VIHCTpYKUMn 3a
ynotpe6a.

Kompletni uzivatelsky navod je k dispozici na webovém prostoru ve formatu PDF. Chcete-li k nému ziskat pfistup,
cs naskenujte prosim nize uvedeny QR kéd pomoci specidlniho nastroje nebo aplikace. Ujistéte se prosim, Ze
pouZzivéte vhodné zafizeni, které ma vhodny software pro zobrazeni elektronického uZivatelského navodu.

Den komplette brugerveijledning er tilgaengelig pa et webomrade i PDF-format. For at fa adgang til den skal du
da scanne QR-koden nedenfor ved hjaelp af et dedikeret veerktgj eller program. Sgrg for, at din enhed er egnet og har
en passende software til at vise de elektroniske brugsanvisninger.

Die vollstandige Bedienungsanleitung ist auf einem Webspace im PDF-Format verfligbar. Fir den Zugriff scannen
Sie bitte den untenstehenden QR-Code mit einem speziellen Tool oder einer Anwendung. Bitte vergewissern Sie
sich, dass Ihr Geréat fir die Anzeige der elektronischen Gebrauchsanweisungen geeignet ist und Uber eine
entsprechende Software verfiigt.

de

To TIANPEG eyXeIPidlo Xprnong eival diabéoipo ae évav 10Toxwpo o€ pop@r) PDF. Ma va amokthoete pdopaon oe
el oUTO, OKAVAPETE TOV KWOIKO QR TIOPOKATW XPNOIUOTIOIVTAG éva €I0IKO epyaAeio 1 epapuoyn. BeBaiwbeite ot1 N
OUOKELN 060G €ival KOTAAANAN KOl €XEl TO KOTAAANAO AOYIOMIKO Y10 TNV TIPOPBOAN TwV NAEKTPOVIKOV 08NYIWV XPHRONG.

El manual de uso completo esta disponible en un espacio web. en formato PDF. Para acceder a él, escanee el
es cédigo QR debajo utilizando una herramienta o aplicacién dedicada. Asegurese de que su dispositivo sea adecuado
y tenga el software apropiado para mostrar las Instrucciones de uso electrénicas.

Taielik kasutusjuhend on saadaval veebis PDF-vormingus. Juurdepaésuks palun skannige allolevat QR-koodi,
et kasutades selleks vastavat todriista vOi rakendust. Veenduge, et teie seade sobib ja et selles on elektroonilise
kasutusjuhendi kuvamiseks sobiv tarkvara.

Taysi kayttbopas on saatavana verkosta PDF-muodossa. Saat paasyn siihen skannaamalla alla olevan QR-koodin
fi kayttden siihen tarkoitettu tydkalua tai sovellusta. Varmista, ettd laitteesi on sopiva ja sisaltdd asianmukaisen
ohjelmiston sahkdisten kayttdohjeiden esittdamiseen.

he 0MID2 VIIVI'N NNA [T YNANYND NONN TN PDF. N TIp MK pN0Y W' IDX NWAY "13-QR IX 20 NIYVXNNI NLNY
NIMNLVPORN YIN'WN NIXIN NAXNY NN NIDIN YY1 D'RNN W 1'WONNY XTID 2IWN .0 TIVY DXPIIDN.

Potpun korisni¢ki priru¢nik dostupan je na mreznom prostoru u PDF formatu. Da biste mu pristupili, skenirajte QR
hr kdd u nastavku pomocu odgovarajuéeg alata ili aplikacije. Provjerite je li va$ uredaj prikladan i ima li odgovarajuci
softver za prikaz elektronickih uputa za upotrebu.
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A teljes felhasznaléi kézikdnyv elérhetd az interneten PDF formatumban. Eléréséhez olvassa be az aldbbi QR-kddot
hu egy erre szolgalo eszkdzzel vagy alkalmazassal. Ellen6rizze, hogy eszkdze képes és rendelkezik a megfelel
szoftverrel az elektronikus hasznalati Gtmutaté megjelenitésére.

Panduan pengguna lengkap tersedia di ruang web dalam format PDF. Untuk mengaksesnya, silakan pindai kode
id QR di bawah ini menggunakan alat atau aplikasi khusus. Pastikan peranti Anda sesuai dan memiliki perangkat
lunak yang layak untuk menampilkan petunjuk penggunaan elektronik.

Il manuale utente completo & disponibile in formato PDF su uno spazio Web. Per accedervi, leggere il codice QR
it sottostante mediante un apposito strumento o un'applicazione dedicata. Assicurarsi che il dispositivo sia adatto e
che disponga di un software appropriato per visualizzare le istruzioni per I'uso in formato elettronico.

EEBIA—F—TZaTILF. PDFIER TU T T RAR—IADSAFTEE T, 77ERXT3ICIE. EHOYV—ILE
ja TE7 75— 3 % ERLT UATOQRI—RZXF v LTLET L, BFEVDTNTIINBETITHD., B
FHEZEERTIDIBEYRY I LD T7HA VI M=ILENTVWB I e ERBERLTLIEETL,

HA A8 2B ME @ 320l POF A= JUSLICE o DM HM|ASHAH, M = £ HE AHESH] OF2 QR 2
ko EE AWM. AFEXIL| 7(7|7F HEtstn TALEQl A8 HEME BAIY = A HET 2TE0{7t UA=K] 2QISHA|
7| HFEfLICE

ISsamaus naudotojo vadovo PDF formatu ieSkokite interneto svetainéje. Kad jj atvertumeéte, specialiu jrankiu arba
It programéle nuskaitykite toliau pateikta QR koda. |sitikinkite, kad jdsy jrenginys yra tinkamas ir turi tinkama
programine jranga elektroninéms naudojimo instrukcijoms rodyti.

Pilna lietotaja instrukcija ir pieejama timekli PDF formata. Lai tai piek|dtu, l0dzu, noskenéjiet talak redzamo
Iv kvadratkodu, izmantojot tam paredzétu riku vai lietojumprogrammu. Ladzu, parliecinieties, vai jasu ierice ir
piemérota un vai tai ir atbilstoSa programmatara elektroniskas lietotaja instrukcijas attéloSanai.

Manual pengguna yang lengkap boleh didapati di ruang laman dalam format PDF. Untuk mengaksesnya, sila imbas
ms kod QR di bawah menggunakan alat atau aplikasi khusus. Sila pastikan yang peranti anda adalah serasi dan
mempunyai perisian yang sesuai untuk memaparkan Arahan elektronik untuk tujuan penggunaan.

Il-manwal tal-utent shih huwa disponibbli fug il-web f'format PDF. Biex taccessah, jekk joghgbok skennja I-kodi¢i QR
mt t'hawn taht permezz ta’ ghodda jew applikazzjoni apposta. Jekk joghgbok zgura li I-apparat huwa xieraq u ghandu s-
software adattat biex juri I-Istruzzjonijiet ghall-Uzu elettronici.

De volledige gebruikershandleiding is in PDF-formaat beschikbaar op een website. U kunt de handleiding bereiken
nl door de QR-code hiernaast te scannen met een geschikte applicatie. Uw apparaat moet geschikt zijn en over de
juiste software beschikken om de elektronische gebruiksaanwijzing weer te geven.

Den komplette brukerhandboken er tilgjengelig pa et webhotell i PDF-format. For a fa tilgang til den, skann QR-
no koden nedenfor ved hjelp av et dedikert verktgy eller applikasjon. Sgrg for at enheten din er egnet og har en
passende programvare for & vise den elektroniske bruksanvisningen.

Kompletna instrukcja uzytkownika jest dostepna na stronie internetowej w formacie PDF. Aby uzyska¢ dostep,
pl zeskanuj ponizszy kod QR przy uzyciu dedykowanego narzedzia lub aplikacji. Upewnij sie, ze urzadzenie jest
zgodne i wyposazone w odpowiednie oprogramowanie pozwalajgce wyswietla¢ elektroniczng Instrukcje obstugi.

O manual do utilizador completo esta disponivel num espaco online no formato PDF. Para aceder a este, queira
pt digitalizar o QR Code abaixo usando uma ferramenta ou uma aplicacdo dedicada. Certifique-se de que o seu
dispositivo é compativel e possui um software apropriado para exibir as instru¢des eletronicas de utilizacéo.

O manual do usuario completo esta disponivel em um espago online no formato PDF. Para acessar a este, por
pt (brazil) favor, digitalizar o QR Code abaixo usando uma ferramenta ou um aplicativo dedicado. Seu dispositivo deve ser
compativel e possuir um software apropriado para exibir as instrugdes eletronicas de utilizagao.

Manualul de utilizare complet este disponibil online in format PDF. Pentru a-I accesa, scanati codul QR de mai jos
ro folosind un instrument sau o aplicatie dedicata. Asigurati-va ca dispozitivul dumneavoastra este potrivit si are un
software adecvat pentru afisarea Instructiunilor de utilizare in format electronic.

ru MonHoe pykoBOACTBO Mosb30BaTens AOCTYMNHO B UHTEPHET-NPoCTpaHcTBe B hopmaTte PDF. YTo6bl NOAYy4YMTb K HEMY
[ocTyn, oTckaHupyiite QR-kof HMXe C NMOMOLLbI0 CNeuuasibHOr0 MHCTPYMEHTA UK NPUIOXKEHUS. Y6eauTech, YTO
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Balle YCTPOWCTBO MOAXOAMT W WMEET COOTBETCTBYlOLlEE NporpamMMHoe o6ecneuyeHne [N OToGpaXeHUs
3/1EKTPOHHBIX MHCTPYKLMIA NO 3KCMTyaTaumu.

Cely pouzivatel'sky manudl je dostupny vo webovom priestore vo forméte PDF. Ak chcete ziskat' pristup, naskenujte
sk nizSie uvedeny QR kdéd pomocou Specidlneho néastroja alebo aplikacie. Uistite sa, Ze mate vhodné zariadenie s
vhodnym softvérom na zobrazenie elektronického navodu na pouZitie.

Celoten uporabniski priro€nik je na voljo kot dokument PDF na spletnem mestu. Za dostop opti¢no preberite spodnjo
sl kodo QR z namenskim orodjem ali aplikacijo. PrepriCajte se, da je vaSa naprava primerna in ima ustrezno
programsko opremo za prikaz elektronskih navodil za uporabo.

Kompletno uputstvo za korisnike je dostupno na veb prostoru u PDF formatu. Da biste mu pristupili, skenirajte QR
sr kdd u nastavku pomoc¢u namenske alatke ili aplikacije. Proverite da je va$ uredaj odgovarajuci i da li ima potreban
softver za prikaz elektronskog Uputstva za upotrebu.

Den fullstiandiga bruksanvisningen finns tillganglig pa ett webbutrymme i PDF-format. For att komma &t den,
sV vanligen skanna QR-koden nedan med ett dedikerat verktyg eller program. Se till att din enhet ar Iamplig och har en
passande programvara for att visa de elektroniska anvandningsinstruktionerna.

annsasugiieglénifvamysoiluguuy - PDF  ldnmmduauls  Taslumstinds Tﬂi@lmmuﬁamﬂﬁﬂﬁmdwﬁwm%mﬁaw%a
th watwatafuawg T‘lliﬂmﬂaa‘lﬂﬁuﬂﬂwmImm’mmqmﬁummgau wasiirandursiannsalilumsuaasimusiimsliam
didnnsaiindldagegndes

Kullanim kilavuzunun tamami web alaninda, PDF formatinda mevcuttur. Buna erismek icin litfen uygun bir arag
tr veya uygulama kullanarak asagidaki QR kodunu okutun. Litfen cihazimizin uyumlu ve elektronik kullanim
talimatlarini géruntilemek igin uygun bir yazilima sahip oldugundan emin olun.

MoBHa Bepcis MocibHMKa KopucTyBada A0CTyNHa B iHTepHeTi B chopmarti PDF. Lo6 oTpumatu A0 HbOro AOCTyn,
uk CkaHyinTe QR-kOg HWK4Ye 3a [AOMOMOrOK CrneujanbHOro AogaTky. [ns nepernsgy €neKTPOHHOro MocibHMKa
KopucTyBaya Ha BalloMy NPUCTPOI BiH NOBUHEH MaTy BifNOBIAHI XapakTepUCTUKM Ta NporpaMHe 3abe3neyeHHs.

Hwéng dan st dung day da cé sén trén khdéng gian web & dinh dang PDF. Bé truy cap, vui 1ong quét ma QR bén
Vi duGi bang céng cu chuyén dung hodc bang trng dung. Vui long dam bao réng thiét bi ctia ban phi hop va cé phan
mém phl hop dé hién thi Hwdng dan st dung dién tir

FTENREFMU POF BXEME Lief. MFRE, BEAETMNIERLAEFTHETH OR &3, BHRAR
ERIREEAARERENNRN, EBETRBFREANRR.

zh
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UPORABNISKI PRIROCNIK > KONTAKTNI PODATKI

Ce se zdi, da instrument deluje nepravilno, je priporocliivo, da ga preverite v skladu s postopkom za odpravljanje napak v tem
priro€niku.

Ce se teZave ne pojavijo, &e je instrument poskodovan ali slabo deluje ali ¢e je treba stopiti v stik z lokalnim distributerjem, sledite
spodnjim korakom.

Najprej se obrnite na lokalnega distributerja v svoji pokrajini ali drzavi. Vse informacije so na voljo na spletni strani
www.essilor-instruments.com v razdelku »Kontakt«.

Ce je izdelek opremljen z elektronskimi navodili in potrebuijete tiskano obliko, se obrnite na lokalnega distributerja.

O vsakem resnem incidentu, ki se je zgodil v zvezi z napravo, obvestite na essilor-instruments-vigilance@essilor.com in
lokalni pristojni organ za medicinske pripomocke.

Preden poklicete lokalnega distributerja, preverite Stevilke modela in serijske Stevilke.

Serijska Stevilka je edinstvena za to enoto in je na voljo na izdelku. Priporoamo, da takoj po nakupu naSega izdelka
izpolnite naslednjo tabelo.

Ta priro€nik shranite kot trajni zapis o nakupu, potrdilo o nakupu pa kot dokazilo o nakupu.

Datum nakupa:

Ime prodajalca:

Naslov prodajalca:

Telefonska Stevilka prodajalca:

St. modela:

Serijska §t:
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